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REGULAMENTUL DELEGAT (UE) …/… AL COMISIEI 

din 30.4.2026 

de modificare a Regulamentului delegat (UE) 2015/2446 în ceea ce privește definițiile, 

declarațiile vamale și elementele de date referitoare la taxa vamală temporară de 3 EUR 

pentru vânzările la distanță de mărfuri importate în cadrul unor trimiteri cu o valoare 

intrinsecă de maximum 150 EUR 
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EXPUNERE DE MOTIVE 

1. CONTEXTUL ACTULUI DELEGAT 

Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 octombrie 

2013 de stabilire a Codului vamal al Uniunii (CVU), în concordanță cu Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene (TFUE), deleagă Comisiei competența de a completa anumite 

elemente neesențiale ale CVU, în conformitate cu articolul 290 din TFUE. În consecință, 

Comisia și-a exercitat aceste competențe adoptând, la 28 iulie 2015, Regulamentul delegat 

(UE) 2015/2446 al Comisiei de completare a Regulamentului (UE) nr. 952/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește normele detaliate ale anumitor 

dispoziții ale Codului vamal al Uniunii. Acest regulament delegat al Comisiei a stabilit 

dispoziții cu aplicabilitate generală pentru completarea codului în conformitate cu 

competențele delegate ale Comisiei și în vederea asigurării unei aplicări clare și adecvate a 

CVU. 

Pentru a aborda recenta creștere dramatică a mărfurilor cu valoare scăzută importate direct din 

țări terțe destinate consumatorilor de pe teritoriul vamal al Uniunii, Consiliul a adoptat 

Regulamentul (UE) 2026/382 din 11 februarie 2026 de modificare a Regulamentului (CE) 

nr. 1186/2009 în ceea ce privește eliminarea pragului pentru scutirea de taxe vamale prin 

eliminarea titlului II capitolul V din regulamentul respectiv, în vederea aplicării unei taxe 

vamale simplificate tranzitorii începând cu 1 iulie 2026.  

Ca urmare a eliminării pragului pentru scutirea de taxe vamale, mărfurile cu o valoare 

intrinsecă de până la 150 EUR pe trimitere („trimiteri cu valoare scăzută”), importate direct 

din țări terțe către destinatari din Uniune, vor face obiectul taxelor vamale. Prin urmare, este 

necesar să se asigure că, de la data aplicării Regulamentului (UE) 2026/382 al Consiliului din 

11 februarie 2026, statele membre vor fi în măsură să gestioneze calcularea și colectarea 

noilor taxe vamale datorate pentru aceste trimiteri importate pe teritoriul vamal al Uniunii. 

Obiectivul este de a se asigura că această punere în aplicare este eficientă, funcțională în 

cadrul legislației vamale existente și posibilă în cadrul sistemelor informatice naționale 

existente, în special în vederea viitoarei puneri în aplicare a măsurilor specifice privind 

comerțul electronic cuprinse în reforma Codului vamal al Uniunii, care vor avea un impact 

asupra aspectelor juridice și informatice ale acestei taxe vamale. În plus, eliminarea scutirii de 

taxe vamale va sprijini obiectivele climatice prin atenuarea impactului semnificativ asupra 

mediului al deșeurilor excesive de ambalaje, al emisiilor generate de transporturi și al 

consumului excesiv.  

Pentru a aborda creșterea semnificativă a cantității de trimiteri de până la 150 EUR și, prin 

urmare, pentru a beneficia de scutirea de taxe vamale, care intră pe teritoriul vamal al Uniunii, 

reducând în același timp la minimum, pe cât posibil, sarcina administrativă, la 1 iulie 2021, 

Comisia a pus în aplicare o declarație vamală pentru aceste „trimiteri cu valoare scăzută” 

(așa-numita declarație H7), utilizând un set de date specific care conține mai puține elemente 

decât declarația vamală standard H1. Mărfurile care urmează să fie declarate în cadrul 

declarației H7 au beneficiat de scutirea de taxe vamale pentru mărfuri cu o valoare intrinsecă 

de până la 150 EUR pe trimitere. Întrucât această scutire de taxe vamale nu se mai aplică, ca 

urmare a modificărilor introduse prin Regulamentul (UE) 2026/382 al Consiliului din 11 

februarie 2026, este necesar, prin urmare, să se actualizeze domeniul de aplicare al acestei 

declarații H7.  

Regulamentul (UE) 2026/382 al Consiliului din 11 februarie 2026 introduce o soluție 

temporară simplificată, sub forma unei taxe vamale de 3 EUR per articol într-o trimitere a 

cărei valoare intrinsecă nu depășește un total de 150 EUR, care se aplică numai deținătorilor 
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de IOSS și trimiterilor poștale, astfel cum sunt definite la articolul 1 alineatul (24) din 

Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al Comisiei. Această măsură temporară se va aplica de 

la 1 iulie 2026 până la 1 iulie 2028, când se preconizează că va fi implementată Platforma de 

date vamale a UE pentru comerțul electronic. Cu toate acestea, în cazul în care Comisia 

stabilește că platforma de date nu va fi operațională până la data respectivă, aceasta va 

prezenta o propunere de prelungire a acestei măsuri tranzitorii.  

Taxa vamală de 3 EUR se va aplica mărfurilor specifice vizate menționate în Regulamentul 

(UE) 2026/382 al Consiliului din 11 februarie 2026, indiferent dacă aceste mărfuri sunt 

declarate într-o declarație H1, H6 sau H7.  

În plus, majoritatea mărfurilor cu valoare scăzută importate direct din țări terțe destinate 

consumatorilor de pe teritoriul vamal al Uniunii nu respectă normele și standardele de 

siguranță ale UE privind produsele. Acest lucru a fost confirmat de o operațiune de control 

vamal la scară largă la nivelul UE, în cooperare cu autoritățile de supraveghere a pieței, în 

cadrul unui domeniu de control prioritar (PCA), în 2025. Ca măsură de îmbunătățire a 

gestionării riscurilor și a controalelor în comerțul electronic și de asigurare a unei soluții 

intermediare pentru asigurarea respectării interdicțiilor și a restricțiilor înainte ca Platforma de 

date vamale a UE pentru comerțul electronic să fie implementată în iulie 2028, se introduce 

conceptul de identificator de produs.  

2. CONSULTĂRI ÎNAINTEA ADOPTĂRII ACTULUI 

Prezentul act delegat a fost discutat în cadrul Grupului de experți în domeniul vamal – 

secțiunea legislație generală la 14 ianuarie 2026 și la 12 februarie 2026. 

3. ELEMENTELE JURIDICE ALE ACTULUI DELEGAT 

Temeiul juridic al prezentului regulament este cuprins în delegarea de competențe prevăzută 

la articolul 7 litera (a) din Codul vamal al Uniunii.  

Principiul subsidiarității  

Prezentul act delegat ține de competența exclusivă a UE, în conformitate cu articolul 3 

alineatul (1) litera (e) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE).  

Principiul proporționalității  

În ceea ce privește proporționalitatea, prezentul regulament respectă limitele competențelor 

acordate de colegiuitori și se referă doar la elemente care vizează o mai bună adaptare a 

dispozițiilor juridice existente la cerințele practicilor curente ale autorităților vamale, ale 

operatorilor economici și ale altor persoane decât operatorii economici. 

4. IMPLICAȚII BUGETARE 

Prezentul act delegat vizează alinierea Codului vamal al Uniunii la Regulamentul (UE) 

2026/382 al Consiliului din 11 februarie 2026 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 

1186/2009 în ceea ce privește eliminarea scutirii de taxe vamale bazate pe praguri. Prin 

urmare, se preconizează că acesta va sprijini creșterea bugetului UE și a bugetelor statelor 

membre, deoarece de acum înainte vor fi colectate noi taxe vamale pentru mărfurile care se 

încadrau anterior sub pragul de scutire de taxe de 150 EUR și pentru care nu au fost colectate 

anterior taxe vamale. 
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REGULAMENTUL DELEGAT (UE) …/… AL COMISIEI 

din 30.4.2026 

de modificare a Regulamentului delegat (UE) 2015/2446 în ceea ce privește definițiile, 

declarațiile vamale și elementele de date referitoare la taxa vamală temporară de 3 EUR 

pentru vânzările la distanță de mărfuri importate în cadrul unor trimiteri cu o valoare 

intrinsecă de maximum 150 EUR 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 9 octombrie 2013 de stabilire a Codului vamal al Uniunii1, în special articolul 7 litera (a), 

articolul 131 literele (a), (b) și (c), articolul 160 și articolul 175, 

întrucât: 

(1) Articolul 143a din Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al Comisiei2 prevede 

depunerea unei declarații vamale de punere în liberă circulație care conține setul de 

date specific și redus menționat în anexa B la regulamentul delegat respectiv 

(denumită în continuare „declarația H7”) pentru o trimitere care beneficiază de 

scutirea de taxe la import în conformitate cu articolul 23 alineatul (1) din 

Regulamentul (CE) nr. 1186/2009 al Consiliului3. Regulamentul (UE) 2026/382 al 

Consiliului4 modifică Regulamentul (CE) nr. 1186/2009 prin eliminarea articolelor 23 

și 24, cu efect de la 1 iulie 2026. În consecință, mărfurile cu o valoare intrinsecă care 

nu depășește 150 EUR pe trimitere fac în prezent obiectul taxelor vamale, iar 

autoritățile vamale trebuie să perceapă taxe vamale pentru mărfurile dintr-o astfel de 

trimitere, indiferent de valoarea declarată a acestora. 

(2) Regulamentul (UE) 2026/382 introduce o taxă vamală temporară de 3 EUR per articol 

în trimiterile a căror valoare intrinsecă nu depășește 150 EUR în total, în cazul în care 

importul mărfurilor este scutit de TVA în conformitate cu articolul 143 alineatul (1) 

litera (ca) din Directiva 2006/112/CE a Consiliului5 sau mărfurile fac parte dintr-o 

trimitere poștală, astfel cum este definită la articolul 1 punctul 24 din Regulamentul 

delegat (UE) 2015/2446 („taxă vamală de 3 EUR”). Prin urmare, este necesar să se 

actualizeze normele prevăzute în Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 în ceea ce 

 
1 JO L 269, 10.10.2013, p. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj. 
2 Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al Comisiei din 28 iulie 2015 de completare a Regulamentului (UE) 

nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește normele detaliate ale anumitor 

dispoziții ale Codului vamal al Uniunii (JO L 343, 29.12.2015, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj). 
3 Regulamentul (CE) nr. 1186/2009 al Consiliului din 16 noiembrie 2009 de instituire a unui regim comunitar 

de scutiri de taxe vamale (JO L 324, 10.12.2009, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj). 
4 Regulamentul (UE) 2026/382 al Consiliului din 11 februarie 2026 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 

1186/2009 în ceea ce privește eliminarea scutirii de taxe vamale bazate pe praguri (JO L, 2026/382, 

18.2.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj).  
5 Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind sistemul comun al taxei pe valoarea 

adăugată (JO L 347, 11.12.2006, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).  

 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
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privește utilizarea declarației H7, pentru a se asigura că numai mărfurile care fac 

obiectul taxei vamale de 3 EUR pot fi declarate într-o astfel de declarație.  

(3) Pentru a asigura aplicarea corectă a taxei vamale de 3 EUR, este necesar să se 

modifice definiția „mărfurilor în trimiteri poștale” prevăzută în Regulamentul delegat 

(UE) 2015/2446 pentru a clarifica căror mărfuri li se aplică taxa vamală de 3 EUR și 

pentru a revizui domeniul de aplicare al declarației H7.  

(4) Este necesar să se stabilească o definiție formală a „articolului” în Regulamentul 

delegat (UE) 2015/2446, pentru a se asigura că, atunci când mărfurile sunt declarate ca 

articole separate, taxa vamală de 3 EUR se aplică fiecăruia dintre articole. Acest lucru 

se întâmplă și atunci când două sau mai multe articole identice sunt declarate pe 

rânduri separate într-o declarație, deși este permisă gruparea acestor articole identice și 

declararea lor pe un singur rând. 

(5) Declarația H7 se referă numai la mărfurile din transporturile a căror valoare intrinsecă 

nu depășește 150 EUR în total, vândute în cadrul vânzărilor la distanță de mărfuri 

importate, astfel cum sunt definite la articolul 14 alineatul (4) punctul 2 din Directiva 

2006/112/CE. Întrucât definiția respectivă acoperă numai mărfurile importate destinate 

unui client din Uniune, nu este necesar să se excludă în mod explicit mărfurile al căror 

import este scutit de TVA în conformitate cu articolul 143 alineatul (1) litera (d) din 

Directiva 2006/112/CE (așa-numitul „regim vamal 42”), care se referă la importurile 

între întreprinderi, din domeniul de aplicare al articolului 143a din Regulamentul 

delegat (UE) 2015/2446.  

(6) Cu toate acestea, taxa vamală de 3 EUR se aplică indiferent dacă mărfurile sunt 

declarate în sistemele de declarații H1, H6 sau H7. Prin urmare, aplicarea unor astfel 

de declarații pentru mărfurile vândute în cadrul vânzărilor la distanță rămâne 

neschimbată. 

(7) Modificarea definiției „mărfurilor în trimiteri poștale” prin prezentul regulament 

necesită modificări corespunzătoare, prin înlocuirea acestei expresii cu „mărfuri 

transportate sub responsabilitatea unui operator poștal” în ceea ce privește declarațiile 

sumare de intrare („ENS”), declarația vamală menționată la articolul 144 din 

Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 și actele considerate declarații vamale în 

conformitate cu articolul 141 din regulamentul delegat respectiv.  

(8) Pentru a limita implicațiile aplicării facilității prevăzute la articolul 148 alineatul (3) 

din Regulamentul delegat (UE) 2015/2446, mărfurile dintr-o trimitere cu o valoare 

intrinsecă de maximum 150 EUR, vândute în cadrul vânzărilor la distanță de mărfuri 

importate, care sunt reintroduse după punerea lor în liberă circulație, trebuie excluse 

de la eligibilitatea pentru invalidarea declarațiilor vamale în cauză.  

(9) Anexa B la Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 stabilește cerințele comune în 

materie de date pentru declarațiile vamale, inclusiv declarațiile H1, H6 și H7.  

(10) Responsabilitatea plății corespunzătoare a taxei vamale de 3 EUR la sosirea în UE ar 

trebui să revină în primul rând declarantului, și anume platformelor și vânzătorilor, sau 

transportatorului sau agentului care declară mărfurile autorităților vamale. Numai în 

mod rezidual, alte persoane – inclusiv consumatorul – pot declara mărfurile. Din acest 

motiv, conceptele de persoană impozabilă obligată la plata TVA la import în temeiul 

Directivei 2006/112/CE și de debitor al datoriei vamale în temeiul articolului 77 din 

Regulamentul (UE) nr. 952/2013 ar trebui aliniate în continuare în cazul vânzărilor la 

distanță de mărfuri într-o trimitere cu o valoare intrinsecă de maximum 150 EUR. Prin 

urmare, este necesar să se modifice declarantul în scopul declarațiilor H1, H6 și H7 



 

RO 5  RO 

din anexa B la Regulamentul delegat (UE) 2015/2446. Modificările corespunzătoare 

ale denumirilor coloanelor ENS din anexa respectivă sunt, de asemenea, necesare 

pentru a se alinia la modificările definiției „mărfurilor în trimiteri poștale”. 

(11) Pentru a îmbunătăți controalele asupra mărfurilor vândute în cadrul vânzărilor la 

distanță de mărfuri importate, ar trebui introduse noi definiții și cerințe privind 

identificatorii de produs. În vederea reducerii la minimum a necesității unor ajustări 

informatice în statele membre, este oportun să se includă cerințele în elementul de date 

„Document justificativ” din anexa B la Regulamentul delegat (UE) 2015/2446.  

(12) Data de aplicare a prezentului regulament ar trebui amânată pentru a fi aliniată cu data 

de la care se aplică Regulamentul (UE) nr. 2026/382. 

(13) Prin urmare, Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 trebuie modificat în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 se modifică după cum urmează:  

(1) Articolul 1 se modifică după cum urmează:  

(a) punctele 24 și 25 se înlocuiesc cu următorul text: 

„24. «mărfuri în trimiteri poștale» înseamnă mărfuri dintr-o trimitere cu o 

valoare intrinsecă de maximum 150 EUR, vândute în cadrul vânzărilor la 

distanță de mărfuri importate, astfel cum sunt definite la articolul 14 

alineatul (4) punctul 2 din Directiva 2006/112/CE, cu excepția mărfurilor al 

căror import este scutit de TVA în conformitate cu articolul 143 alineatul (1) 

litera (ca) din directiva respectivă și a mărfurilor care beneficiază de măsuri 

preferențiale, inclusiv cele prevăzute în acordurile de uniune vamală; 

25. «operator poștal» înseamnă un operator stabilit într-un stat membru și 

desemnat de acesta să presteze serviciile internaționale reglementate prin 

Convenția Uniunii Poștale Universale adoptată la 10 iulie 1984 sub egida 

Organizației Națiunilor Unite, responsabil cu transportul articolelor de 

corespondență și al mărfurilor conținute într-un colet sau pachet poștal;”;  

(b) se adaugă următoarele puncte:  

„57. «identificator de produs» înseamnă un cod alfanumeric unic atribuit unui 

anumit model, lot sau articol, la orice nivel de ambalaj, care asigură 

identificarea și trasabilitatea sa precisă și lipsită de ambiguitate în fiecare etapă 

a lanțului de aprovizionare, de la oferirea spre vânzare, inclusiv vânzarea 

online sau la distanță, până la vânzare și furnizare și la activitățile ulterioare 

introducerii pe piață;  

58. «identificator de produs al comerciantului» înseamnă un identificator de 

produs atribuit de un vânzător, o piață sau o platformă online; 

59. «identificator de produs nestandardizat al unui fabricant» înseamnă un 

identificator de produs care este atribuit de un fabricant, producător sau 

furnizor de produse și care nu se bazează pe standarde recunoscute la nivel 

internațional; 

60. «identificator de produs standardizat al unui fabricant» înseamnă un 

identificator de produs care este atribuit de un fabricant, producător sau 
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furnizor de produse și care se bazează pe standarde recunoscute la nivel 

internațional; 

61. «articol» înseamnă una sau mai multe mărfuri dintr-o trimitere care au 

aceeași clasificare tarifară, aceeași descriere și, dacă sunt furnizate în 

conformitate cu cerințele în materie de date aplicabile declarației vamale 

relevante sau datelor care urmează să fie furnizate sau puse la dispoziția 

autorităților vamale, aceeași origine.”; 

(2) în titlul III capitolul 3 secțiunea 1, titlul subsecțiunii 1 se elimină; 

(3) la articolul 104, alineatul (2) se elimină;  

(4) la articolul 106, alineatul (4) se elimină; 

(5) articolul 113a se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:  

„(2) În cazul în care operatorul poștal nu pune datele necesare pentru declarația 

sumară de intrare a mărfurilor transportate sub responsabilitatea unui operator 

poștal la dispoziția unui transportator care este obligat să depună restul datelor 

declarației prin sistemul menționat la articolul 182 alineatul (1) din 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447, fie operatorul poștal de 

destinație, dacă mărfurile sunt expediate către Uniune, fie operatorul poștal din 

statul membru al primei intrări, dacă mărfurile tranzitează Uniunea, furnizează 

datele respective biroului vamal de primă intrare, în conformitate cu 

articolul 127 alineatul (6) din cod.”; 

(b) alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:  

„(4) În cazul în care operatorul poștal dintr-o țară terţă nu pune datele necesare 

pentru declarația sumară de intrare a mărfurilor transportate sub 

responsabilitatea unui operator poștal la dispoziția unui transportator care este 

obligat să depună restul datelor declarației prin sistemul menționat la 

articolul 182 alineatul (1) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

2015/2447, operatorul poștal din țara terță de expediere, dacă mărfurile sunt 

transbordate în Uniune, furnizează datele respective biroului vamal de primă 

intrare, în conformitate cu articolul 127 alineatul (6) din cod.”; 

(6) la articolul 138, litera (f) se elimină. 

(7) la articolul 140 alineatul (1), litera (d) se înlocuiește cu următorul text: 

„(d) mărfurile transportate sub responsabilitatea unui operator poștal sau mărfurile 

dintr-o trimitere expres a căror valoare nu depășește 1 000 EUR și care nu fac 

obiectul unor taxe la export;”; 

(8) articolul 141 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (3) se elimină; 

(b) alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text: 

„(4) Mărfurile transportate sub responsabilitatea unui operator poștal a căror 

valoare nu depășește 1 000 EUR și care nu fac obiectul unor taxe la export sunt 

considerate a fi declarate pentru export prin ieșirea acestora de pe teritoriul 

vamal al Uniunii.”; 

(9) la articolul 142, litera (b) se înlocuiește cu următorul text:  
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„(b) mărfurile pentru care s-a făcut o cerere de rambursare de taxe sau de alte 

contribuții, cu excepția cazului în care o astfel de cerere se referă la invalidarea 

declarației vamale pentru punerea în liberă circulație a mărfurilor care fac obiectul 

scutirii de taxe la import în conformitate cu articolul 25 alineatul (1) din 

Regulamentul (CE) nr. 1186/2009;”; 

(10) articolul 143a se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 143a 

Declarație pentru punerea în liberă circulație a mărfurilor dintr-o trimitere cu 

o valoare intrinsecă de maximum 150 EUR și care sunt vândute în cadrul 

vânzărilor la distanță 

[Articolul 6 alineatul (2) din cod] 

Mărfurile dintr-o trimitere cu o valoare intrinsecă de maximum 150 EUR, 

vândute în cadrul vânzărilor la distanță de mărfuri importate, astfel cum sunt 

definite la articolul 14 alineatul (4) punctul 2 din Directiva 2006/112/CE, pot fi 

declarate pentru punerea în liberă circulație pe baza setului de date specific 

menționat în coloana H7 din anexa B la prezentul regulament, cu condiția ca 

mărfurile din transportul respectiv să nu facă obiectul unor interdicții și 

restricții.”;  

(11) articolul 144 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 144 

Declarația vamală pentru mărfurile transportate sub responsabilitatea unui 

operator poștal  

[Articolul 6 alineatul (2) din cod] 

Un operator poștal poate depune o declarație vamală de punere în liberă 

circulație, care conține setul redus de date menționat în coloana H6 din anexa B 

în ceea ce privește mărfurile transportate sub responsabilitatea sa în cazul în 

care mărfurile îndeplinesc următoarele condiții:  

(a) valoarea acestora nu depășește 1 000 EUR;  

(b) nu fac obiectul unor prohibiții sau restricții.”; 

 

(12) la articolul 148 alineatul (3), se adaugă următorul paragraf: 

„Prezentul alineat nu se aplică vânzărilor la distanță de mărfuri importate, astfel cum 

sunt definite la articolul 14 alineatul (4) punctul 2 din Directiva 2006/112/CE, într-o 

trimitere cu o valoare intrinsecă de maximum 150 EUR.”; 

(13) Anexa B se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

1. Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul 

Oficial al Uniunii Europene. 

2. Se aplică de la 1 iulie 2026. 
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3. Prin derogare de la alineatul (2) punctul 2, literele (a) și (b) din anexă se aplică de la 

1 noiembrie 2026. Cu toate acestea, operatorii pot furniza în mod voluntar datele 

prevăzute la punctul 2 literele (a) și (b) din anexă începând cu 1 iulie 2026.  

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 

membre. 

Adoptat la Bruxelles, 30.4.2026 

 Pentru Comisie 

 Președinta 

 Ursula VON DER LEYEN 
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